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	1. Symphonie, duo et choeur

Alleluia, Alleluia, Alleluia.
O filii et filiae,

Rex caelestis, Rex gloriae,

morte surrexit hodie, alleluia.

Alleluia, Alleluia, Alleluia.


	1. Symphonie, duo et choeur

Alleluja, Alleluja, Alleluja!

Ó, ifjak, Lányok, halljatok:

a mi Urunk s ti Uratok

holtából már feltámadott, alleluja.

Alleluja, Alleluja, Alleluja!



	2. Solo et choeur

Ex mane prima sabbati,

ad ostium monumenti

accesserunt discipuli, alleluia.

 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Et Maria Magdalene,

et Jacobi, et Salome,

venerunt corpus ungere, alleluia.

 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.


	2. Solo et choeur

Nagyszombat felső hajnalán

sírjához lapul egynehány

híve, vajmit ha látna tán, alleluja.

Alleluja, Alleluja, Alleluja!

A magdalai Mária

kenettel jő harmadmaga:

a holtat várja balzsama, alleluja.

Alleluja, Alleluja, Alleluja!



	3.Trio et choeur

In albis sedens angelus,

praedixit mulieribus:

in Galilaea est Dominus, alleluia.

 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.


	3.Trio et choeur

A sírnál angyal, hőfehér,

az asszonyokhoz így beszél:

Krisztus már messze mendegél, alleluja.

Alleluja, Alleluja, Alleluja!



	4. Récit

Et Joannes apostolus

cucurrit Petro citius,
monumento venit prius, alleluia.

 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.


	4. Récit

János, kit Jézus szeretett,

Pétert fürgén előzve meg,

a sírhoz futva érkezett, alleluja.

Alleluja, Alleluja, Alleluja!



	5. Symphonie et récit

Discipulis astantibus,

in medio stetit Christus,

dicens: Pax vobis omnibus, alleluia.

 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.

	5. Symphonie et récit

A tanítványok közepett

áll az Úr: Béke veletek!

Én vagyok – mond – ne féljetek, alleluja.

Alleluja, Alleluja, Alleluja!



	6. Duo
Ut intellexit Didymus,

quia surrexerat Jesus,

remansit fere dubius, alleluia.

 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.


	6. Duo
Hallván a hírét Didimusz,

hogy Jézus él s már lábadoz,

szívében kétely gyúladoz, alleluja.

Alleluja, Alleluja, Alleluja!



	7.Récit
Vide, Thoma, vide latus,

vide pedes, vide manus,

noli esse incredulus, alleluia.

 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.


	7.Récit
Lássad, Tamás, a szív sebét,

imhol a láb és ím a kéz:

mától hogy hitlen már ne légy, alleluja.

Alleluja, Alleluja, Alleluja!



	8. Récit

Quando Thomas vidit Christum,
pedes, manus, latus suum,
Dixit: Tu es Deus meus, alleluia.

 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.


	8. Récit

Látva Tamás az Úr sebét,

látva lábát s átfúrt kezét:

Istenem! – vallja friss hitét, alleluja.

Alleluja, Alleluja, Alleluja!



	9. Solo et petit choeur
Beati qui non viderunt,

beati firmiter crediderunt,

vitam aeternam habebunt, alleluia.

 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.

 
	9. Solo et petit choeur
Boldog, ki noha mit se lát

mégis hiszi az Úr szavát;

jutalma lesz a másvilág, alleluja.

Alleluja, Alleluja, Alleluja!



	10. Récit

In hoc festo sanctissimo

sit laus et jubilatio,

benedicamus Domino, alleluia.

 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.

	10. Récit

E boldogságos ünnepen

ujjongva csengő éneken,

Urunkat áldjuk szívesen, alleluja.

Alleluja, Alleluja, Alleluja!



	11. Choeur
Ex quibus nos humillimas
devotas atque debitas

Deo dicamus gratias, alleluia.

 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.


	11. Choeur
Midőn erről emlékezünk,

illő, kitárva víg szívünk,

Istennek hálát zengünk, alleluja.

Alleluja, Alleluja, Alleluja!
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